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Den sagte vind gennem de døde grene og en ensom rovfugls hæse skrig var de eneste lyde. Da solen omsider brød gennem disen, var dens lys svækket og varmede ikke det mindste. Nu var der kun én historie tilbage for det sidste træ i verden.
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NR. 42


Nede ad Lyngvej lå et stort rødt hus, hvor familien Brogkvist boede. En ganske traditionel familie, der havde boet dér i ganske mange år efterhånden. Lidt over 12 faktisk.


Faren arbejdede i et advokatfirma af en art, og hans kone var hjemmegående. Sønnen læste jura og var for nylig flyttet på kollegie.


Overfor dem var kvarterets nyeste familie. Thomson familien. De havde tilbragt de sidste mange år i USA og var først flyttet hertil for halvandet år siden. Moren var amerikaner og parrets to børn, en lille pige og en endnu mindre dreng, var godt på vej til at mestre de to sprog lige godt. Så snart drengen altså lærte at sige rigtige ord. Rigtige ord som andre end hans mor kunne forstå.


Og mellem dem, for enden af vejen, lå spøgelseshuset.


Det var i hvert fald, hvad nabolagets børn kaldte det, når de en sjælden gang imellem fik lokket hinanden til at løbe gennem den tilgroede havegang frem til den faldefærdige husdør og banke på. Eller når kvarterets unge mennesker vadede fulde hjem fra en fest og kastede nogle enkelte sten gennem de snavsede ruder.


Der var rygter om, at en seriemorder havde boet derinde, og han havde brugt stedet, når han lokkede uskyldige børn til sig og slog dem ihjel. Deres lig var muret inde i væggene, og hvis man gik derind, ville man stadig kunne høre deres skrig fra bag tapetet.


Andre historier fortalte om en heks, der boede derinde og fangede alle de katte, hunde eller små børn, der listede sig ind i haven, og så kogte hun dem i sin gryde og spiste dem og brugte deres knogler i sine hekseritualer.


I virkeligheden var huset tomt.


Familien Thomsons naboer til den anden side var to gamle pensionister, der havde boet i deres lille hus de sidste 35 år af deres liv og dermed var gadens ældste beboere. De tilbragte det meste af deres liv med at sidde og snakke over en kop kaffe, mens de kiggede rundt i nabolaget og forsøgte som ivrige rovfugle at opsnappe, fordøje og derefter sprede rygter om de forskellige andre husstande til hvem, der end gad at lytte.


Som regel var rygterne overdrevne og upræcise, men det gjorde dem selvfølgelig bare endnu mere appetitlige, og historierne, der svirrede omkring nr. 42 som fluer, var oftest blandt de bedste.


Men selvom nr. 42 var det mest omtalte af husene på Lyngvej, var det også det mest ensomme.


Nr. 41 havde Brogkvistparret, selvom sønnen kun kom forbi i weekenden, og kun når han huskede det. De unge havde ofte travlt med så meget andet. Men i det mindste var de to forældre der stadig, og hvis de skulle finde på at sælge huset, var der en chance for, at en helt ny familie ville slå rødder der.


Nr. 40 var Thomsonfamiliens, og væggene genlød af latter og børnefødder. Selv nr. 38 havde de gamle sludrehoveder.


Men det var længe siden nr. 42s vægge havde genlydt af noget mere interessant end dets egne knirkende brædder og tilfældige vildkattes elskov. Dets selskab var begrænset til rotter, der gnavede i ledningerne i kælderen og duer, der klattede på de ujævne tagsten.


Når det regnede, dryppende vandet ned på pletter af råddent træværk på første sal, og når det blæste smækkede vinduerne nedenunder. Kun når det havde sneet, lignede huset næsten alle de andre på gaden.


Dækket af en kappe af hvidt kunne det næsten gå for at være et tilforladeligt sted, mennesker engang ville befærde sig ind i. Men illusionen holdt aldrig mere end et par dage. Sneen smeltede. Og nr. 42s sørgelige ansigt kom atter til syne for enden af vejen.


Intet menneske havde frivilligt bevæget sig indenfor i mere end ti år.


Det var derfor med stor overraskelse, at nr. 42 tog imod en særlig gæst denne morgen.


Thobias Thomson var ikke mere end halvandet år og kunne ikke tale særlig godt. Han havde engang sagt noget, der lød nok som “mommy”, til at hans mor havde klappet i hænderne og forsøgt at få ham til at gentage det, da hans far kom hjem. Men i mellemtiden havde Thobias været på opdagelse i vasketøjskurven og mistet interessen for det nye ord.


Thobias gik tit på opdagelse.


Han var måske ikke så god til at tale endnu, men han var en fantastisk kravler og ikke så dårlig til at gå heller. Det sidste endte som regel med en kort tur ned på halen igen, men den var heldigvis polstret.


Og i dag var Thobias i et kort øjebliks mangelfuld overvågning sluppet helt uden for havelågen. Den plejede at være låst, men en eller anden havde været glemsom, og nu kunne Thobias følge efter en langbenet jagtedderkop, der hastede af sted over fortovet for at komme i sikkerhed fra det begejstrede barn.


Thobias daskede lidt efter den og grinede, da den satte farten op. Så forsvandt den ind mellem to rådne brædder i et falmet stakit, og Thobias måtte se sig slået indtil videre.


Det var som regel svært at komme forbi et stakit. De tårnede sig op over hans hoved, høje og brede. Men nr. 42s stakit var aldrig blevet repareret siden familien Brogkvists søn, der lige havde erhvervet sig sit kørekort ugen inden, var kørt ind i det ved et uheld. En stor sektion af hegnet lå stadig fladt mod det uklippede græs.


Thobias befærdede sig derind og havde allerede glemt, hvad han var på jagt efter. Nu undersøgte han det usædvanligt lange græs, der kildede hans bare ben og kinder.


Da Thobias nåede i nærheden af den hærgede veranda, var det som om et vindpust fik hoveddøren til at åbne sig med en knagen. Bare en lille smule.


Ikke på en åbenlys og vulgær måde, der påkaldte sig alles opmærksomhed, men på en lille elegant manér, der syntes at sige “Kom indenfor, hvis du har lyst. Alle er velkomne.”


Der var jo ingen velkomstmåtte, og desuden kunne den lille potentielle gæst ikke læse. Men han hørte dørens knagen, og de tre trin op på verandaen var ikke stejle.


Entreen var stor og rummelig med et flisegulv og højt til loftet, så da Thobias kom med et lille overrasket udbrud, gav hans spæde barnestemme ekko i hele huset. Begejstret sagde han nogle flere pludreord, som rungede med.


Det var første gang i mange år, nr 42s tomme værelser havde gengivet dén lyd mellem væggene, og hele huset knagede tilfreds. Nr. 42 måtte behandle sin lille gæst ganske særligt. Denne sjældne visit skulle fejres.


Et bornholmerur kimede klokken – selvom klokken ikke var hel, og selvom uret ikke havde virket i to generationer – og et spøgelse af en lille gul kanariefugl af træ poppede ud af en gennemsigtig dør et par gange.


-‘Kuk-kuk. Kuk-kuk. Kuk-kuk.’


Og Thobias klappede i sine hænder. Det var underholdning, der var til at forstå.


Da uret stoppede, og klangen efter den sidste klokke tonede ud, stirrede barnet forventende op på det meget falmede og nu tilsyneladende ganske døde urværk, og så sagde Thobias noget, der ville have fået hans mor til at spidse ører, for det lød næsten som “fugl” på amerikansk. Det lød også lidt som “blørrd-ba?’, for folk, der ikke var mor til dette barn.


Men nr. 42 forstod udmærket sin gæsts forespørgsel, og så snart den lille kanariefugl dukkede op fra sit hjem igen til den velkendte lyd af “Kuk-kuk. Kuk-kuk. Kuk-kuk.”, klappede Thobias atter i sine buttede hænder og lo sin barnelatter.


Og huset knagede igen.


Men selvom kanariefuglen – der virkede underligt uvirkelig – var ganske underholdende, blev den alligevel lidt forudsigelig efter det tolvte omkvæd af “Kuk-kuk. Kuk-kuk. Kuk-kuk.”, som Thobias efterhånden havde luret, så han begyndte at kravle lidt rundt.


Der var ganske støvet herinde, og det var ikke alt på gulvet, der var godt at putte i munden for en lille dreng. Thobias var ved at blive kvalt i en nullermand, der hverken ville ned eller op, da den først havde sat sig til rette i munden. Det var først efter meget ihærdig spytten og hosten, at han fik den ud igen.


Dette her kunne ikke gå an. Nr. 42 måtte gøre noget for sin gæst, der åbenbart var interesseret i noget at spise. Der var ikke noget i huset udover en død rotte nede i kælderen og nogle tvivlsomme svampe, der groede på skorstenens skyggeside. Men ligesom bornholmeruret, var der stadig minderne.


Snart var der nogen, der puslede i køkkenet, og Thobias glemte alt om nullermanden og kravede nysgerrigt ud i køkkenet.


Et blændende rent gulv og gule skabe, der strålede som nymalede åbenbarede sig for Thobias’ øjne, og han pludrede imponeret. En høj dame, der lidt lignede en mor, for hun så rar ud, gik over til ovnen og tog en chokoladekage ud. Den så så lækker ud, at man næsten kunne dufte den, og Thobias kravlede nærmere.


Nu placerede damen kagen oppe på et køkkenbord, hvor hun dekorerede den med noget glasur, krømmel og fødselsdagslys. Thobias kunne ikke se så meget nede fra gulvet og blev frustreret over, at han var så langt væk fra kagen.


Han hævede stemmen lidt og udbrød et højt vræl.


Moren og kagen forsvandt og blev erstattet af et mørkt rum med manglende skabsdøre og rådne gulvbrædder. Der var stille igen.


Indtil Thobias begyndte at græde over, at køkkenet nu var forsvundet.


Der skulle noget andet til. Noget mere end en kage.


Et mildt lys startede inde i stuen. Det var så blidt, at Thobias slet ikke bemærkede det med det samme, men da han hørte stemmer, stoppede han sin gråd.


Der var flere personer inde i stuen, og de sang. Da Thobias kom nærmere så han, at lyset stammede fra en hyggelig kamin, og en familie var samlet omkring et juletræ. De sang “glade jul”, mens en bedstefar spillede klaver til.


Thobias havde kun oplevet jul én gang før i sit liv, og han havde sovet gennem det meste af den. Men hér var der et ægte grantræ, højere end et hus, dækket af levende lys og julepynt, og et kort øjeblik kunne han oven i købet se noget hvidt og blødt gennem vinduet dale ned over himlen.


Det var magisk. Det kunne Thobias se med det samme. Og han var fortryllet.


Da familien havde sunget færdigt åbnede børnene julegaver, og Thobias forsøgte også at få fat i et par af dem under træet. Han kravlede lige ind i en af de lavere græne og pressede sit hoved gennem et stearinlys, men det var ikke til at få fat i de farvestrålende men svagt gennemsigtige pakker.


Thobias brokkede sig lidt men fik så øje på noget krøllet gavepapir, der glimtede i lyset fra kaminen, og dét fik han fat på. Han ruskede lidt i det, men det var i virkeligheden ikke nær så interessant, som det havde set ud på afstand. Da julen omkring Thobias forsvandt, mistede gavepapiret helt sin glans, og det eneste i hans hænder var nu en fedtet, gammel avis.


Thobias lagde den fra sig og sad lidt og studerede sine snavsede hænder. Der var en smule mørkere herinde nu uden juletræet, og stedet virkede også koldere uden kaminen. Og så var det selvfølgelig blevet mere stille uden sang og gaveoppakning.


Thobias følte sig pludselig meget alene.


Måske havde han brug for en legekammerat eller to. Nogen omkring hans egen størrelse.


Nr. 42 havde lige de rette i tankerne. En dreng med kasket kom pludselig løbende ind fra haven med en fodbold i hænderne. Hans lillebror, der dårligt kunne løbe endnu, forsøgte at følge efter ham, og de startede en lille fangeleg rundt om stuen, gennem køkkenet og rundt via entreen. Det gik ret hurtigt for sig efterhånden, og Thobias havde svært ved at følge med selvom han forsøgte med sin klodsede vaklen. Hans to legekammerater så ud til at more sig, men virkede ikke som om de bemærkede ham synderligt meget.


Da Thobias pludselig faldt over noget og slog sit hoved mod væggen, var der ingen af de to andre, der stoppede deres leg. Og så var der ikke andet at gøre end at græde.


Højt og langt og sørgeligt skulle der grædes. Så det kunne høres i hele huset.


De to legende drenge forsvandt med det samme, og Thobias’ gråd var det eneste der genlød nr. 42 nu. Hvordan skulle man trøste denne lille gæst? Hvem kunne gøre det?


Der var én for længe siden, der måske kunne.


Sofaen i hjørnet var lille og beskeden, og pigen der lå i den under et tæppe med en klud på panden var ligeså. Hendes feber brændte hende, og hendes øjne var lukkede, men hun var vågen. Hun lyttede til manden med bogen, der sad ved siden af hende.


Han læste stille højt.


Så stille at Thobias måtte kravle meget tæt på for at kunne høre ham. Det tog ham lidt tid at komme derover og krævede så meget af hans fokus, at han et øjeblik glemte at græde så meget.


Det næste øjeblik kunne han høre manden læse, og selvom hans stemme var lav, var den også ganske blød og behagelig. Som en dyne af ord.


Thobias lagde sig ved sofaens fod og lyttede med, mens manden med bogen tog pigen ud på en farefuld færd langt væk i tankerne, inden hun faldt i søvn.


På det tidspunkt sov Thobias også. Og han vågnede ikke før hans mor samlede ham op og krammede ham så stramt, at han næsten blev kvalt. Hun græd også en del, og det gjorde Thobias lidt trist. Han havde lyst til at gøre hende glad igen, for det var ikke til at holde ud at se sin mor græde, men heldigvis vidste han, hvad der kunne gøre tricket.


-‘Bird!’, sagde han højt og tydeligt. –‘Bird!’


Men der kom ingen kanariefugl denne gang, og huset forblev stille. Det virkede nu alligevel efter hensigten, for hans mor holdt ham frem foran sig og stirrede på ham med forbløffelse, inden hun kyssede ham på panden og grinede lykkeligt.


Da de forlod nr. 42 den dag, havde væggene derinde noget nyt at tale om, og af de mange spøgelser, huset stadig gemte på, var mindet om Thobias’ første ord blandt de bedste.





Milde og Mani


Julius stirrede på sine hænder og bed særligt mærke i, hvor komplet uinteressante de var.


De var gode hænder.


Ingen tvivl om det. De havde lært at tegne alle mulige ting efterhånden. De kunne bygge ting, og de kunne smadre ting. Den venste havde efterhånden lært adskillige guitarakkorder, og Julius var netop nået den alder, hvor drenge er tættere knyttet til deres højre hånd end nogensinde før.


Og dog var de ikke tryllehænder.


Hans far, som var tryllekunstner, havde snakket med ham om, hvordan hånden skal være hurtigere end øjet for at kunne snyde det. Rigtige tryllekunstnere skal have magiske fingre, der kan lukke sig om glaskugler, så de forsvinder og kunne trække store mønter ud af folks ører. De skal kunne gemme på kaniner, hvide duer og uendeligt lange tørklæder i alle regnbuens farver.


Julius’ hænder så ikke ud til at kunne trylle noget mere interessant frem end snavsede negle, og selv det var de længe om.


Han havde en gang forsøgt sig med et par korttricks, men det var de fuldkommen uduelige til.


Så han var gradvist begyndt i hemmelighed at studere andre folks hænder. I toget, i skolen, derhjemme, hvor som helst.


Hænder fortalte i virkeligheden ganske meget om deres ejere, opdagede han. Overalt omkring ham så han folk med interessante små detaljer om deres liv udstillet for enden af deres ærmer. Grove håndflader med hård hud, slanke fingre med gyldne ringe på (eller blege mærker efter dem), bidte negle, hvide knoer, rynker, hår, neglelak, blodårer…


Nogle af dem undersøgte forsigtigt deres omgivelser som små nysgerrige opdagelsesrejsende, mens andre utålmodigt tappede neglene mod hårde overflader i rytmiske klik, og stadig andre diskret foldede sig sammen parvis, pillede nervøst ved ting eller gemte sig i dybe lommer og virkede sarte som glas.


Og nogle af dem var dækket til.


En kold vinterdag fandt Julius en glemt vante på et togsæde og efter at have stirret lidt på den, uden at nogen medpassagerer gjorde krav på den, havde han forsigtigt trukket den til sig og stukket den i lommen.


Ikke fordi han var helt klar over, hvad han havde tænkt sig at gøre med den. Den var lyserød og temmelig piget. Den var dekoreret med et hvidt zigzag mønster og små fesne sneboldsagtige vatkugler ovenpå.


Alligevel tog Julius den på (da han vel at mærke var sikker på, at han var alene), og så skete der noget magisk.


Ikke den flotte slags overnaturlige, ildsprydende-drageagtige magi, man læser om i bøger om troldmænd med tryllestave og interessante ar i panden, men den mindre glamourøse hverdagsslags som foregår hele tiden, og som meget få mennesker lægger mærke til.


Pludselig var hans egen hånd simpelthen ikke længere hans egen hånd.


Julius stirrede med store øjne på sin højre hånd, sin trofaste loyale og ekstremt velkendte hånd, der nu var komplet fremmed for ham.


I denne strikkede vante kunne den tilhøre hvem som helst. Højst sandsynligt en lille syvårig pige med matchende lyserøde vinterstøvler, kom Julius i tanker om og skyndte sig at trække den af sig igen.


Hans egen velkendte hånd dukkede op igen komplet med buttede fingre og håndflader, der næsten altid føltes en lille smule for fugtige.


Men kort efter startede Julius et lille projekt med altid at samle tabte handsker op, når han fandt dem. Ikke for at beholde dem, men bare for lige at prøve dem på og se, hvordan de føltes.


Han prøvede en slidt arbejdshandske med gummibelægning på indersiden af fingrene, så man bedre kunne holde fast på ting, han prøvede en foret luffe, der fik hans hånd til at ligne en lille blank kaskelothval, og han prøvede lange sorte handsker, der fik hans fingre til at se slanke og glatte og farlige ud, som om de tilhørte en hyret lejemorder eller en hemmelig agent.


Der var utrolig mange tabte vanter i vintermånederne, men gradvist blev vejret varmere, og folk lod deres hænder slendre nøgne omkring i vejret kun sparsomt beklædt med ringe, armbånd og enkelte tuschstreger, og Julius måtte finde på noget andet.


En dag havde hans far bedt ham om at tage ned til Presto’s Hat, tryllebutikken der lå på hjørnet, og hente en hel kasse tryllegrej efter skole. Ejeren af Presto, en ældre herre ved navn Gerhardt, sørgede altid for at holde sig ajour med, hvad der rørte sig inden for magi, okkulte bøger og god gammeldags spøg og skæmt, og efterhånden havde mængden af ragelse, Julius’ far havde bestilt, hobet sig op i ganske imponerende proportioner.


-“Jeg tror vist, det var det hele…”, mumlede Gerhardt distraheret og smed de sidste genstande ned i en pose. –“Hvis der mangler noget, kan din far jo bare komme forbi…”


-“Jøeh,…”, mumlede Julius og stirrede på den fyldte kasse på disken. –“Hvor meget koster alt det dér så?”


Den gamle mand så ikke ud til at lytte efter men stod i stedet og rodede efter et eller andet i reolen bag sig. En sort tophat faldt ned fra øverste hylde og landede på gulvet, hvor en lille udstoppet kanin undskyldende væltede ud af den og dinglede opgivende med sine lange ører.


-“…Øeh, hvabehar?”, mumlede Gerhardt distræt, mens han samlede hatten op og undersøgte den ganske nøje, som om han forventede, at den måske rummede andet end kaniner.


Julius gentog spørgsmålet og overvejede kort, hvor mange af hans klassekammerater, der blev bedt om at hendte tryllestave, overdimensionerede farveterninger og plastikbægre med snydeperler til deres forældre.


-“Din far har allerede betalt, dreng!”, udbrød Gerhardt ikke helt uvenligt, da han endelig var med. En snert af hans sædvanlige kundeservice vendte tilbage. –“Og sig endelig til din far, at han altid er velkommen her igen, hvis han skulle komme i tanker om noget, han mangler. Vi får et helt nyt sæt bøger om kort- og mønttricks i næste uge, som sikkert er noget for ham.”


Julius nikkede bare og var ved at miste balancen under kassens vægt.


Da han kom hjem, smed han sin skoletaske i entréen og kassen med alt det magiske ragelse på sin fars seng. Så kunne hans far selv sortere det, når han kom hjem fra arbejde.


Og han var faktisk på vej ud af værelset og havde allerede lukket døren halvt i, da noget glimtede underligt i lyset og fangede hans opmærksomhed.


Noget blankt som skinnede op til ham fra kassen som en lille glaskugle i et hav af farvede klude og gummibolde. Halvt interesseret traskede Julius over og skubbede en pose balloner til side og så, at det var en glaskugle.


Den sad i hovedet på et lille udskåret ansigt og dannede sammen med en næsten (men ikke helt) identisk glaskugle et sæt øjne, der så ud til at følge ham, da han lænede sig ind over kassen.


Julius befriede resten af dukken fra kassen og opdagede, at den havde to arme der endte i hvide handsker og ellers var klædt i et meget farverigt kostume, der så ud til udelukkende at bestå af lapper i et spraglet patchwork i ternede, stribede og plettede farvemønstre. En lille præstekrave var sat omkring halsen, og det udskårne hoved havde en gøglerhat på, der delte sig i to spidser med hver deres lille klokke for enden.


Dukken havde ingen ben, for det var tydeligvis en hånddukke.


-“Hvor i alverden kom du fra?”, spurgte Julius og undersøgte det lille træansigtet lidt nærmere. Et enkelt ord var skrevet i panden på dukken med rødt blæk; Mani.


Men idet han løftede dukken op fra kassen så han endnu et lille træansigt stirre op på sig dernede fra.


-“Og du har taget en ven med…”, mumlede Julius og samlede den op. Den anden dukke var tydeligvis en pigedukke, og havde en klump lyst hår, der var bundet sammen i en knude i nakken.


Den var klædt i en ensfarvet og hullet, hvid kjole med falmede røde pletter og frynser på. Dens store glaskugleøjne var himmelblå med strejf af skyhvidt.


Milde stod skrevet i panden med blåt blæk.


Og med ét havde Julius fundet en interessant erstatning for handsker, vanter og luffer.


Ganske omhyggeligt undersøgte han dukkernes ansigter nærmere, mens de lå livløse og afventende i hans hænder som slappe klude. Klovnedukken med præstekraven var udstyret med et vidt åbent grin med enkelte skæve tænder, og hans øjne var svagt misfarvede (det højre var grønt og mat, mens det venstre var turkis og glimtede i lyset, når det bevægede sig), og han var egentlig, når alt kom til alt, temmelig grim.


Den anden dukke så ud til at være skåret af en anden slags træ og var poleret, så dens kinder næsten skinnede. Ansigtet føltes behageligt glat bortset fra de steder, hvor halvdybe flænger dannede ar i den ellers perfekte overflade. Måske var det derfor, hendes ansigt virkede en anelse sørgmodigt.


Julius tøvede et par sekunder, før han forsigtigt lod sine hænder forsvinde i dukkernes klæder. Fingrene gled med lethed på plads dybt i dukkernes indre, som var de skræddersyet til dem, og med ét kom Milde og Mani til live foran Julius’ øjne.


-“Ih, du godeste…”, udbrød Milde med Julius lyseste stemme og kiggede sig omkring med sine store himmleblå glaskugleøjne. –“Jeg må have sovet en evighed! Eller måske to!”


Hun strakte sine små arme i vejret og lod et langt gab undslippe sin udhuggede træmund.


-“Jeg føler mig næsten som nyfødt”, sukkede hun med en befriende tilfredshed, før hun pludselig fór op.


–“Mani!”, udbrød hun og vinkede ivrigt til dukken, der sad ovre på den højre hånd. –“Godmorgen, Mani! Hvordan går det?”


Mani så ud til at folde sine arme over kors og gjorde sit bedste for at ignorere sin dukkekollega så demonstrativt som muligt.


-“Kom nu, Mani… sig nu godmorgen!”, insisterede Milde. –“Eller er du blevet mundlam? Det ville da være første gang.”


Mani skulede til hende med sine misfarvede øjne.


-“Æv, skal man nu se på dit grimme fjæs igen?”, beklagede han sig med en hæs stemme, der stammede fra langt nede i Julius’ hals. –“Jeg havde lige glædet mig til at slippe ud af den støvede butik og se noget nyt for en gangs skyld!”


-“Men, Mani… vi er jo kommet ud af butikken! Se selv!”


-“Lad mig omformulere mig så; Jeg glædede mig til at komme ud af den støvede butik og se noget nyt… ALENE!”


Milde sænkede sit hoved og så et kort øjeblik lidt trist ud, før hun pludselig fik øje på Julius. Hendes blå øjne lyste op, og hendes små træhænder begyndte at pille nervøst ved den gennemhullede kjole.


-“Pssst, Mani”, hviskede hun over til dukken på Julius’ anden hånd i håbet om, at den fremmede dreng mellem dem ikke hørte hende. –“PSSST!”


-“Jeg har jo sagt, jeg vil være alene, Milde!”, snerrede Mani tilbage uden at se på hende.


-“Men det er jo det, jeg vil sige!”, hviskede Milde højlydt tilbage. –“Vi er ikke alene! Der er nogen!”


Mani drejede langsomt rundt på Julius’ hånd, og hans misfarvede øjne gled kort op og ned af Julius, før de uimponeret vendte tilbage mod Milde.


-“Hvem er det, Mani?”, spurgte hun ham forsigtigt.


-“Hvor fanden skulle jeg vide det fra, Milde?! Ser jeg måske ud, som om jeg kender ham dér?”


Han fnøs højlydt.


-“Det er sikkert en eller anden psykopat…”


Milde gispede højt ved tanken. Hun kiggede frem og tilbage mellem Mani og Julius med sine store øjne og vred sine hænder i sin rødplettede kjole.


-“Hvad tror du, han hedder?”, hviskede hun ud af mundvigen til Mani, der efterhånden så ud til at have fået nok af hendes hviskeri.


-“DET KAN DU SGU DA BARE SPØRGE HAM OM, DIN IDIOT!”, råbte han højt og viftede med sine små arme, så hans farverige kostume blafrede.


Milde kiggede mistroisk op på Julius’ store, smilende ansigt og så fuldstændig rædselsslagen ud ved tanken om at skulle snakke med dette fremmede væsen.


-“Øhm,… goddag?”, forsøgte hun sig i en meget lille stemme.


Julius nikkede til hende.


-“Goddag, Milde”, svarede han, og Milde fløj overrasket op.


-“Hov!…Hvor kender du mit navn fra?”, spurgte hun og glemte et øjeblik at være bange for kæmpen foran hende.


-“Det står i panden på dig”, grinede Julius.


-“Nå, ja.”


Milde gned sin pande med sin ene hånd og grinede lidt af sig selv.


-“Hvad hedder du så?”


-“Julius.”


-“Så goddag, Julius!”


Hun rakte venligt sin lille træhånd frem mod Julius og smilede op til hans enorme ansigt.


-“Goddag, rart at møde dig”, svarede Julius. –“Jeg ville trykke din hånd, men mine hænder er lidt optaget i øjeblikket.”


-“Det dér er Mani”, hviskede Milde hjælpsomt og pegede over på sin dukkeven.


-“Ja, hans navn står også i panden”, svarede Julius. –“Men hvorfor er han så sur hele tiden?”


Milde tøvede lidt og slog sit himmelblå blik ned.


-“Fordi han hader mig…”, forklarede hun bedrøvet. –“Det siger han i hvert fald altid.”


Hendes hoved fløj op, idet hun kom i tanker om noget.


-“Men det kan være han bliver i godt humør, hvis han nu møder dig! Har du lyst til at møde ham, Julius?”


Julius nikkede.


-“Okay, så bare bliv dér”, sagde hun, vendte sig om mod Mani og hævede begge hænder op til sin mund.


-“MANI!”, råbte hun højlydt. –“ALT ER OKAY! DET ER IKKE EN PSYKOPAT ALLIGEVEL! DET ER BARE EN DRENG, DER HEDDER JULIUS OG…”


-“Ja, det kan jeg da godt høre, tumpe!”, råbte Mani tilbage med sine egne hænder over sine ører. –“Og du behøver altså ikke råbe! Jeg sidder jo lige hér for helvede!”


-“Okay, det her er altså Mani”, forklarede Milde og pegede på sin ven. –“Og det her er Julius. Julius - Mani. Mani - Julius.”


-“Hej, Mani”, sagde Julius.


-“Hm”, sagde Mani.


-“Nå, hvad skal vi så finde på?”, spurgte Julius. –“Hvis min far har købt jer til sit trylleshow, kan jeg vel ligeså godt vise jer lidt rundt.”


Han traskede ud på gangen med de to dukker på hænderne. Mildes øjne snurrede omkring i ansigtet for at opfange så meget af de nye omgivelser som muligt. Mani skulede rundt og forsøgte at virke ligeglad med det hele, men da de traskede ind på Julius’ værelse kunne han alligevel ikke lade være med at stirre ivrigt på sine nye omgivelser.


-“Det her er så mit værelse”, forklarede Julius, og Milde nikkede høfligt, mens hendes hoved drejede 360 grader rundt så hun kunne se det hele.


-“Det er nogle flotte plakater”, sagde hun og pegede på de mange billeder af rockmusikere, superhelte og filmstjerner der smilede ud til dem fra alle fire vægge.


-“Hey, øeh… dreng!”, råbte Mani nede fra hans højre hånd. –“Er det dér fisk?”


Den lille farverige klovnedukke strakte sig så langt frem mod Julius’ akvarium, som han kunne.


-“Ja. Kan du godt lide fisk, Mani?”, spurgte Julius og bevægede sig tættere på. Manis træhænder stødte mod glasset med en højlydt “klonk”-lyd, og den lille dukkes hoved så ud til at følge de farverige fisk rundt på deres færd gennem det blålige vand.


-“Jeg elsker fisk!”, udbrød Mani og klatrede uden advarsel op langs glasset og forsvandt ned i vandet med plask. Julius kunne mærke det kølige vand gennembløde dukken og så sin arm forsvinde dybere og dybere ned mod bunden, hvor Mani jagede en stor, gul fisk med en grøn stribe forbi en lille skattekiste.


-“Hey, stop!”, råbte Julius og trak hastigt Mani op igen. Den gennemblødte dukke rystede lidt vand af sig og skulede op til Julius med en irriteret mine.


-“Hvad nu?!”, snerrede han. –“Må man ikke lege med dine fisk, eller hvad?! Jeg havde ikke engang tænkt mig at spise dem alle sammen selv!”


Julius stirrede chokeret på den lille trædukke og vidste ikke lige, hvad han skulle sige til den.


-“Altså, Mani…”, sukkede Milde irriteret. –“Kan du ikke bare opføre dig lidt mere…”


-“Lidt mere hvad?”, spyttede Mani tilbage. Vandet dryppede ned på gulvet og dannede en stor plet på Julius’ gulvtæppe. –“Lidt mere som dig, eller hvad?! Hah! Så hellere dø! Sig mig, knægt, har du et håndklæde eller hvad?”


-“Øeh, ja, jeg…”


-“Ligemeget, Jeg har fundet ét!”


Uden tøven dykkede Mani over mod Julius’ sengetæppe, som han øjeblikkeligt begravede sig i.


-“Hallo!”, råbte Julius vredt og forsøgte at hive Mani ud fra under dynen, hvor han nu var ifærd med at sprede så meget vand som muligt. –“Kom ud derfra!”


Modvilligt dukkede Manis ujævne ansigt op igen og selv med sin begrænsede ansigtsmimik lykkedes det ham at se fornærmet ud.


-“Sig mig, hvad tror du, du laver?!”, snerrede Julius af dukken.


-“Tørrer mig!”, svarede Mani og slog ud med armene. –“Hvad ser det ud som?! Hold kæft, en idiot!”


-“I min dyne?!”


-“Ja, jeg skal vel ikke bare sidde og blive forkølet, skal jeg?! Hvis du tro…”


Mani stoppede midt i sætningen og førte en dirrende hånd op til sit hoved.


-“Aah,… Ah!….Aaaa….”, udbrød han pludselig, og Milde nærmede sig en anelse.


-“Mani?”, spurgte hun bekymret. –“Er du okay?”


-“Vent lidt…”, begyndte Julius, men det var allerede for sent.


-“Aaah…. TJUHH!!”, skreg Mani højlydt og spyttede en kaskade akvarievand ud over Milde, der bare gloede chokeret tilbage med sine store himmelblå øjne.


Mani eksploderede i højlydt latter.


-“Ah, hahahaaa! Hvor dum kan man være?!”, grinede han og pegede på Mildes dryppende ansigt. Hendes øjne var drivvåde, hvilket fik hende til at se endnu mere trist ud.


-“Mand, hvor jeg fik dig!”, udbrød Mani og grinede endnu mere af hende. –“Hold kæft, hvor så du bare åndssvag ud!”


-“Er du okay, Milde?”, spurgte Julius og kiggede medlidende på den lille dukke på sin venstre hånd, der så ud som om den skulle til at græde.


Men Milde græd ikke. I stedet rystede hun bare sine hænder og tørrede sine øjne.


-“Ja…”, mumlede hun så og kiggede væk.


-“Det kunne du ikke være bekendt, Mani!”, sagde Julius vredt.


-“Og hvem har så spurgt dig, dreng?”, snerrede dukken tilbage lige så vredt.


-“Jeg har altså et navn!”, snerrede Julius.


-“Ja, han har altså et navn, Mani!”, gentog Milde surt.


Mani stirrede lidt overrasket tilbage på de to vrede ansigter overfor ham. Et kort øjeblik så han en smule fortabt ud, men lynhurtigt fik han genfundet sit halvt fornærmede udtryk igen.


-“Hvordan skulle jeg måske kunne huske det?”, spurgte han med store uskyldige armbevægelser. –“Navne er noget af det sværeste at skulle huske, at I ved det!”


-“Jeg kan da huske dit navn!”, indvendte Julius.


-“Det er sgu da kun fordi, det står lige hér!”, forklarede Mani bittert og daskede sin lille træhånd hårdt mod de røde bogstaver i sin pande med en hul lyd.


Julius sendte dukken et mistroisk blik, men Milde så ud til at tænke over sagerne.


-“Hmm…”, mumlede hun eftertænksomt. –“Det er der måske alligevel noget om, Julius. Jeg har selv rimeligt svært ved at huske, hvad du hedder…”


-“Nemlig!”, udbrød Mani triumferende. –“Men det har jeg en løsning på!”


Uden advarsel fløj han over mod Julius skrivebord, og Julius fulgte tøvende med. Den lille klovn roddede ivrigt omkring blandt papirer med skæve tegninger på, en rulle klisterbånd, to sakse og adskillige farveblyanter indtil han fandt, hvad han ledte efter.


Med en overlegen mine vendte han sig om med begge træhænder omkring en stor, fed, sort sprittusch.


-“Ta-daa!”


-“Jaah, Mani!”, jublede Milde og klappede i sine små hænder.


-“Øeh…”, sagde Julius, men snart stod de alle tre foran spejlet ude på toilettet, og Mani var ifærd med den delikate process at skrive Julius’ navn i hans pande.


Udfordringen var så meget større, eftersom Mani ikke kunne alfabetet og nægtede at lade Milde overtage.


-“Nej, Mani, det dér er et ‘G’. Ikke et ‘L’”, forklarede hun, men Mani rystede bare på hovedet, hvilket tilføjede et par unødvendige streger til Julius’ pande.


-“Jeg ved, hvad jeg laver, Milde!”


-“Måske skulle jeg selv gøre det…”, indvendte Julius, der ikke var specielt henrykt med arbejdet indtil videre.


-“Måske skulle du bare koncentrere dig om at stå helt stille!”, snerrede Mani tilbage. –“Det er svært nok i forvejen at skrive et ‘P’ ordentligt! Det er faktisk et af de sværeste bogstaver, at du ved det!”


-“Men der er jo ikke noget ‘P’ i mit navn!”


-“Virkelig?!”, fnøs Mani udfordrende, klar til at argumentere sin sag. –“Hvad kommer så efter ‘N’et måske, om jeg må spørge?!”


-“Der er altså heller ikke noget ‘N’ i Julius, Mani!”, forklarede Milde tålmodigt. –“Det er et ‘I’, du skal forestille at skrive nu.”


Mani gryntede irriteret over alle disse sidekommentarer.


-“‘P’ er altså meget bedre…”, mumlede han gnavent.


-“Er du sikker på, jeg ikke skal hjælpe med det sidste?”, spurgte Milde forsigtigt, men Mani knurrede bare højlydt og koncentrerede sig om at forme et perfekt ‘O’.


Julius rystede opgivende på hovedet og fik ufrivilligt tværet de sidste to bogstaver sammen.


-“Nå, jeg er skidesulten!”, sagde Mani, da opgaven var fuldført efter hans egen standard. –“Skal vi aldrig æde noget?”


-“Okay”, sagde Julius, der lige havde hørt sin mave knurre. –“Jeg har heller ikke vist jer køkkenet endnu.”


Julius ledte vej ned ad trappen og gennem stuen.


-“Hvad har I lyst til? Vi kunne smøre en sandwich eller…?”


-“Mudderkage!”, råbte Mani. –“Vi vil ha’ mudderkage!”


Julius skulle til at svare, men dukken havde allerede grebet om dørhåndtaget ud til terrassen.


-“Jeg ved ikke, om det er en god idé, Mani!”, forsøgte Milde at indføre, men den lille klovnedukke var allerede på vej mod Julius’ mors blomsterbed.


Med et slask forsvandt Mani ned i mulden. Julius sad på knæ på de dekorative fliser og mærkede, at de var våde. Det havde regnet for nyligt.


-“Mani!”, råbte Milde. –“Det er for farligt! Du ved jo ikke, hvordan man laver mad!”


Hun pillede nervøst ved Julius’ ærme og så meget bekymret ud.


-“Han er verdens dårligste kok, Julius. Sidste gang han forsøgte at lave brændende kærlighed gik hans hue op i flammer!”


-“Æhm,… Mani?”, spurgte Julius forsigtigt og kiggede på sit håndled, der var begravet mellem hans mors rhododendronbusk og et par påskeliljer.


-“Mmm hmmm hhmmh hm!”, lød Manis ophidsede stemme nede fra dybet.


-“Han drukner!”, skreg Milde forfærdet.


Julius skulle til at gøre et eller andet, da Manis ranglede form dukkede op igen og rystede sin klovnehat, så mudderet fløj til alle sider.


-“Aah, lækkert!”, udbrød Mani med sine små træhænder fulde af fugtig jord. –“Hvorfor viste du os ikke det her til at begynde med, dreng!? Det er den bedste mudderkagedej, jeg længe har set! Find mig en tallerken! Jeg kan da ikke gøre det hele selv!”


Milde fór hastigt tilbage gennem døren ind i køkkenet og trak de andre med sig. Hun åbnede et skab og fik nænsomt hevet en underkop ud mellem sine glatte hænder uden at tabe den.


Mani smed sin klump jord midt på den og grinede triumferende.


-“Nå, dreng. Hvor er ovnen?”


Julius nåede ikke engang at sige “øh,…”, inden Mani selv løste mysteriet.


-“Aah,…”, nikkede han tilfreds og åbnede mikrobølgeovnen ved at slå sit hårde træhoved mod knappen. Han kylede underkoppen med mudderklumpen ind, smækkede døren i og tæskede sit hoved mod knapperne, indtil ovnen begyndte at brumme.


-“Altså, Mani…”, begyndte Milde. –“Du behøver ikke at gøre alt det her bare for min skyld…”


-“DIN skyld!?”, grinede Mani. –“Er du sindssyg, kvindemenneske!?”


-“Nå, men det er bare fordi, du kun laver mudderkage, når prøver at imponere mig…”, forklarede Milde og vendte sine himmelblå glasøjne op mod Julius i en fortrolig mine.


-“Det passer altså, Julius”, hviskede hun. –“Det er kun for at blære sig.”


-“DIN skyld!?”, råbte Mani. –“Nej, nu har man sgu aldrig…! Det er da kun fordi, du er så DÅRLIG til at lave mad, at jeg selv må gøre det! Vi kan jo ikke bare SULTE IHJEL mig og ham dér… drengen dér!”


-“Han har altså et navn, Mani!”


-“Ja, men det er sgu da ikke til at huske!”


-“Du har altså selv skrevet det i panden på mig, Mani!”, indvendte Julius.


-“Måske”, indrømmede dukken. –“Men det er stadig et dårligt navn! Fra nu af hedder du… Iverby!”


Det lille køkken rungede af stilhed. Og mikrobølgeovnens brummen.


-“Iverby?”, spurgte Julius.


-“Ja!”


Mani så meget tilfreds ud.


-“Det er langt mere bedre end Julius! Der er da INGEN der kan huske noget så ligegyldigt som Julius! Næ, Iverby – DET er et navn! Og så kan man bruge de samme bogstaver, som jeg skrev på dit hoved!”


Julius kiggede opgivende ned på Milde, der så ud til at trække lidt på sine skuldre.


-“Tjae,… Det er måske lidt rigtigt…”, sagde hun eftertænksomt. –“Du ligner jo lidt en Iverby, Julius.”


-“Selvfølgelig gør han det”, sagde Mani og nikkede, så klokkerne for hver ende af hans hat dinglede.


En stank af noget brændt bredte sig mellem dem, og Julius rynkede lidt på næsen.


-“Måske var den mudderkage ikke en godt idé…”, begyndte han.


-“Jeg sagde det jo, Mani”, indvendte Milde. –“Du behøver ikke at imponere mig. Jeg kan allerede godt lide dig. Og det kan Julius altså også.”


Mani knurrede.


-“Årh, så luk dog arret, din træsvulst! Det er ALDELES ikke for at imponere nogen! Og slet ikke DIG! Der er bare NOGEN af os, der sætter pris på ordentlig kogekunst.”


Mikrobølgeovnen udstødte et optimistisk “PINNNG”, og stanken af brændt mudder bredte sig, da Mani fik døren op med et aggressivt hug med hovedet.


-“Ahhh… så er den færdig.”


Han hev underkoppen ud og greb en stor, spids køkkenkniv mellem sine klodsede hænder.


-“Bare vent til I smager på den…”, mumlede han, mens han forsøgte at dele det smattede mudder i tre ikke nødvendigvis lige store dele. –“Så skal I se, hvem der bliver imponerede her omkring…”


Julius udvekslede korte blikke med Milde, der igen sad og så en anelse ulykkelig ud. Hun lignede én der fortrød, noget hun havde sagt, eller noget hun ikke havde sagt. Eller måske noget der var sket. Eller noget der skulle til at ske.


-“Så er vi klar!”


Mani havde fået delt mudderklumpen og løftede et ulmende stykke meget nænsomt på det spidse knivblad hen mod Julius’ ansigt.


-“Sig AAAAAHHH! for her kommer en stor mundfuld af den lækreste gang mudderka-”


Telefonen ringede.


Julius sukkede lettet.


-“Øjeblik.”


Milde snuppede røret ned fra væggen og lagde det nænsomt mod Julius’ øre. Mani skulede bistert med sine misfarvede glasøjne og mudderkagestykket dirrende på knivspidsen.


-“Hallo? Hej, far. Ja, det er fint nok. Ja. Ikke særlig meget, men… jo jo, de er der stadigvæk, men… far, alt det der tryllegrej, du bestilte hos Presto’s hat… Ja, nemlig… ja… Nej, det var ikke noget problem, men…”


Mani begyndte utålmodigt at trykke på telefonknapperne i lange biiiip-lyde. Milde sukkede opgivende.


-“Nej, det er ikke noget… måske er det en anden, der prøver at ringe… men de dér dukker altså,… du ved, hånddukkerne… altså, Milde og Mani dukkerne… hvorfor har du…?”


Mani stirrede pludselig ængsteligt op på Julius, og Milde lignede pludselig én med dårlig samvittighed.


-“Hvad mener du med det?!… Har du ikke? Jamen, altså de lå bare i kassen, så jeg troede…”


Samtalen blev lidt stille i Julius’ ende, mens han lyttede. Milde trommede forsigtigt på telefonrøret, og Mani dirrede lidt for kraftigt, så mudderklumpen endelig faldt af og landede på køkkengulvet med et splat.


-“Okay… Okay, far. Det skal jeg nok. Vi ses. Ja. Hej hej.”


Milde lagde nænsomt røret på og vred sine hænder i sin kjole. Mani stak lidt forlegent i sin mudderkage med køkkenkniven.


-“Ja, det var så min far i telefonen…”, sagde Julius langsomt. –“Og det lader til, at han… ikke har bestilt to hånddukker.”


Milde så ud som om hun havde lidt svært ved at se Julius i øjnene.


-“Sig mig…”, spurgte Julius og nærmede sig hende. –“Er I stukket af?”


-“STUKKET AF?!”, udbrød Mani og viftede ivrigt med køkkenkniven. –“Hvad mener du?! Vi er aldeles ikke stukket af! Slet ikke! Nej, vi er… på ferie! Ikke også, Milde?! Vi er bare sådan lige ude og kigge os omkring og se verden og sætte lidt gang i tingene… ikke?!”


Julius kiggede spørgende på Milde.


-“Milde?”


Hun gned sine hænder og så meget ulykkelig ud.


-“Altså… vi er måske… lidt stukket af fra butikken. Altså kun en meget lille bitte smule…”


-“IDIOT!”, råbte Mani. –“Hvorfor skal du ALTID ødelægge det hele!? Hver gang vi er ved at slippe væk, så BLANDER du dig! Hvorfor kan man dog aldrig bare for lov at være ALENE!?”


Milde snøftede lidt.


-“Jeg ville jo bare hjælpe, Mani…”


-“HJÆLPE!?”, skreg den lille dukke, så hans hat så ud som om, den var ved at flyve af. –“Årh, for helvede…! Hvis det ikke var for DIG, ville vi have været langt væk fra den støvede butik for længst! Det er DIG, der altid ødelægger alting for mig! DIG der altid skal stikke din fine udskårne næse i mine sager! DIG der ikke kan lide mudderkage!”


-“Mani…”


-“Nej, du skal ikke Mani’e mig! Jeg er træt af dig! Jeg ville ønske…”


-“Nej, Mani… det må du ikke…!”


-“Jeg ville ØNSKE…”


-“Ikke igen! Jeg elsker…”


-“JEG VILLE ØNSKE, AT DU VAR DØD!!”


Og med et hurtigt slag spiddede Mani Milde på køkkenkniven.


-“Aaaauuvv!”, hylede Julius, og fór tilbage. Han rystede sin venstre hånd og Milde væltede ned på køkkengulvet, hvor hun lå livløst og ubevægelig.


En lille plamage bredte sig på hendes kjole og dannede en ny rød plet blandt de andre.


-“Av for helvede!”, snerrede Julius sammenbidt og skulede olmt på Mani, der mundlam gloede frem for sig med sine blanke øjne.


-“Hvad har du gjort?!”


Et par bloddråber dryppede ned på køkkengulvets skakternede fliser, og Mani tabte kniven ud af sine slappe hænder.


-“Øeh,…”, mumlede han. –“Ups…”


Julius gryntede irriteret og undersøgte såret på sin venstre hånd. Det var ikke særligt dybt, men det blødte en del. Og det gjorde ondt.


-“Ja, ups!”, vrængede Julius. –“Hvad skulle det nu gøre godt for?!”


Mani så lidt fortabt ud. For en gangs skyld så den lille dukke ud til at mangle ord.


-“Du er en nar, Mani!”, sukkede Julius irriteret. –“En rigtig modbydelig nar! Hun havde ikke gjort dig noget! Ikke andet end at holde af dig! Hvordan kan du opføre dig sådan over for én, som elsker dig?”


Mani rystede lidt på hovedet og vendte endelig et opgivende blik mod Julius.


-“Jeg ved det ikke…”, sagde han sløvt. –“Måske har du ret, Iverby. Måske er jeg bare en nar…”


Han stirrede sørgmodigt ned på Milde, der stadig lå slapt og forladt på gulvet.


-“Det er meget ensomt… alene”, mumlede Mani og så ud til at træffe en stor beslutning. –“Du må gerne tage os tilbage nu.”


Julius nikkede og rakte op efter Mani med sin sårede hånd, men dukken rakte en lille træhånd op for at stoppe ham.


-“Måske er jeg venligere mod hende næste gang…”, sagde Mani.


-“Det ville være rart.”


Mani nikkede og sænkede sin hånd, og snart lå både han og Milde side om side på gulvet, mens Julius fandt sine sko.


Senere fik Julius skældud.


Han havde en del at forklare, da hans forældre kom hjem. Hans far var egentlig mere fokuseret på sin nye kasse med tryllegrej og alt for henrykt over sine nye tricks til at gøre et stort nummer ud af skideballen, men hans mor var ret opsat på at få forklaret, hvorfor køkkenet stank af brændt mudder, hvem der havde revet op i hendes havebed, og da Julius begyndte at forklare sig, hvordan det kunne være, at han havde sorte streger i panden.


Men det var først senere.


Først skulle Julius tilbage til Presto’s hat, hvor Gerhardt var ifærd med at gennemrode sit baglokale med en iver tæt på desperation. Først da han fik øje på hånddukkerne i Julius’ hænder, så han ud til at slappe en smule af.


-“Ja, undskyld al besværet”, sagde Julius. –“Jeg vidste ikke…”


-“Ja ja, min unge ven”, svarede den gamle indehaver. –“Giv mig dem bare.”


Han skævede til Julius’ hånd, idet han tog imod dukkerne, og Julius skævede til hans. En bandage var også viklet om Gerhardts venstre hånd.


-“Ham Mani er en vild én, hva’?”, smilede Gerhardt.


Julius trak lidt på den ene skulder.


-“Tjae,… han er vel ikke så slem. Måske er han bedre næste gang.”


Og så gik Julius hjem til sin skideballe.
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Lyset var rødt.
Men det var allerede for sent for mennesket.
De skulle have stoppet for længe siden.








Ophobede Følelser


De store telte strakte sig op mod himlen i høje striber af blå og orange. En flok børn hvinede hysterisk fra de hvirvlende tekopper, der svang dem rundt i maveophidsende cirkler. Den næsten kvalmende sødlige duft af candyfloss og popkorn blandede sig med lugten af krudt fra nyligt affyrede kanonsmæld. Og Samantha lagde mærke til, at Thomas igen havde tværet softice ud i hele ansigtet.


Han grinede bredt til hende.


-“Jahh! Igen!”, råbte han og løb af sted for at stille sig i kø til “dragens dødsstyrt” for syvende gang. Samantha skulle lige til at råbe et eller andet efter ham men kom så i tanker om, at hun ikke havde den fjerneste idé om, hvad det skulle være.


Skulle hun stoppe sin bror fra at more sig, bare fordi hun selv følte sig på nippet til at skulle kaste op? Det var trods alt også begrænset, hvor meget respekt man kunne gøre sig fortjent til som storesøster, når man kun var knap fire minutter ældre end sin lillebror.


Desuden vidste Samantha af bitter erfaring, at Thomas var en del sjovere at være sammen med, når han morede sig, end når han kedede sig.


Hun vaklede hen til en nærliggende bænk og satte sig tungt ned. Hendes hoved snurrede stadigvæk fra de sidste dødsudfordrende kurver, dragen havde svunget dem rundt i for lidt siden.


Thomas vinkede til hende ovre fra køen, hvor han ivrigt forsøgte at få hende med igen. Hun kunne se ham forme ordene “Kom nu! Kom nu!”, mens han viftede opmundrende med den ene hånd.


Hun pegede på sin mave og gjorde sig skeløjet, mens hun lod tungen hænge ud af munden som det genkendelige symbol på, at seks gange med “dragens dødsstyrt” er mere end rigeligt, når man allerede har spist to karamelæbler og en softice.


Thomas trak på skuldrene og forsvandt i virvaret af mennesker.


Samantha sukkede dybt og lukkede øjnene et øjeblik, mens hendes mave kæmpede en hård kamp for at beholde dens indhold indenfor. Folk havde gang på gang sagt, hvor meget hun lignede sin bror, men Samantha kunne ikke se nogen lighed mellem de to hverken i væremåde eller udseende.


De havde begge to lyst hår, men Thomas havde næsten altid mudder i ansigtet og et ganske fjoget drengegrin med et enkelt tomrum, hvor en stump var blevet hakket af en af hans visdomstænder engang i et cykelrelateret eksperiment.


Og hvordan han kunne blive ved med at prøve den samme forlystelse igen og igen, ville hun aldrig kunne forstå. Ligeså snart han kom tilbage, ville hun foreslå noget, man ikke blev så svimmel af. Thomas var ikke typen, der kunne gå særlig meget op i pariserhjul eller tombolaer, men måske kunne de gå over i skydeteltet, spøgelseshuset eller spillehallen.


Det omrejsende tivoli havde stort set enhver form for forlystelse, man kunne ønske sig at opleve, og selvom de allerede havde prøvet radiobilerne, rutschebanen, kamikazetoget og nu dragens dødsstyrt indtil flere gange, havde de stadig en pæn håndfuld lommepenge tilbage, som de kunne bruge på lige, hvad de ville.


Samantha tjekkede den lille pung, hun bar rundt på og følte sig igen lidt stolt over, at det var hende, der som den ældste var blevet betroet med ansvaret for at passe på pengene.


Efter at have tjekket indholdet en ekstra gang lagde hun omhyggeligt pungen ned i lommen igen og fik så øje på en underlig form for lygtepæl ved siden af bænken, hun ikke havde lagt mærke til, da hun satte sig ned.


Ved nærmere eftersyn lignede den ikke så meget en lygtepæl som en slags vægt af en art. Øverst på den cirka to meter høje stang sad en måler med en pil på, der pejede mod venste på et falmet symbol ingraveret i det matte bronze:
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-“En sol…”, mumlede Samantha til sig selv og blev så pludselig distraheret af en lille baby, der uden varsel brød ud i et meget højt og meget hysterisk vræl, der fik de fleste mennesker i nærheden til at flyve op fra det, de var igang med og stirre i retning af den hylende unge i barnevognen.


Samantha blev som så mange andre nødt til at holde sig for ørene og mumle et eller andet irriteret til sig selv, som ingen kunne høre i larmen.


Endelig lykkedes det forældrene til det ulykkelige barn at samle tøjdyret op, som åbenbart var blevet tabt ud af barnevognen og glædeligt genforenet med sin udstoppede plysskildpadde blev barnets tuden uden videre erstattet af en befriende latter, der øjeblikkeligt fik alle de omkringstående folk til at tilgive den tidligere larm.


Samantha kunne ikke lade være med at smile og tænke, at babyer egentlig nok var meget søde alligevel.


Hun lænede sig tilbage og kiggede op på skyerne, der langsomt gled af sted over den blå himmel i deres tålmodige færd mod horisonten, og hun kunne mærke, hvor tunge hendes øjenlåg pludselig føltes.


Larmen omkring hende var på en måde ganske betryggende. Med øjnene lukket kunne hun høre den brummende rumlen fra en nærliggende forlystelse, det næsten hypnotiserende, cirkusagtige orgelmusik fra en karusel, en mor i det fjerne, der skældte sit barn ud for at være gået væk uden tilladelse og en hel flok skolebørn, der grinende skændtes om hvilken forlystelse, de skulle prøve først, mens to pædagoger forgæves forsøgte at holde styr på dem allesammen.


Det var næsten en forlystelse i sig selv at sidde her på bænken og lytte til sceneriet, der udspillede sig omkring hende, tænkte Samantha til sig selv. Og så var det til og med gratis, og man blev ikke køresyg af det.


Ikke særlig meget i hvert fald.


Hun kunne stadig mærke sin mave rumle på en svagt ubehagelig måde, mens den bravt kæmpede for at nedbryde den store mængde sukrede og syrlige slikprodukter, hendes krop havde indtaget, lige før den var blevet slynget omkring som i en kæmpe centrifuge.


Samantha begyndte at tænke over, hvor mange minutter Thomas havde været væk nu.


Så tænkte hun over, hvad klokken mon var nu.


Og så kunne hun ikke længere huske, hvad hun tænkte på mere, men lod det altomgribende bagrundstæppe af lyde omsvøbe hende og nænsomt sænke hende ned i en verden af sort intethed…


Da hun brat slog øjnene op og kom til sig selv med et spjæt lidt senere, kunne hun i et kort øjeblik ikke huske, hvor hun var, eller hvad der foregik, men hun var med det samme overbevist om, at der var et eller andet vigtigt, hun skulle nå, og at hun allerede var for sent på den.


Det første, der slog hende, da hun stirrede rundt på sine omgivelser, var, hvor mørkt det pludselig var blevet. Det var ikke ligefrem nat endnu, men det var tydeligvis blevet aften. Hun måtte have sovet i et godt stykke tid.


Thomas!


Med det samme fløj hun op fra bænken. Hvorfor havde han ikke vækket hende?! Hvor lang tid kunne det tage at prøve den rutschebane?


Samantha bandede lidt inde i sig selv, dels over hendes egen dumhed (hvorfor skulle hun også lige være faldet i søvn nu?!) og dels over Thomas, der ikke havde vækket hende for at sige, hvor han nu var taget hen. Han havde sikkert opdaget en anden forlystelse eller var i færd med at stoppe sit snavsede fjæs med popkorn et eller andet sted.


Hun løb hen til “dragens dødsstyrt”, hvor hun gjorde sin anden opdagelse. Det omrejsende tivoli var ikke blot blevet meget mørkere siden sidst, hun havde kigget på det, det var også blevet meget tommere.


Der var ikke så meget som en enkelt person i kø til rutschebanen, hvilket ikke var så mærkeligt, da den slet ikke så ud til at køre længere. Alle lysene var slukket, og en stor kæde var hængt op mellem de to gitre, der ledte ind til køen.


-“Thomas!”, råbte hun højt og kiggede rundt på det mørklagte tivoli. Der var ikke skyggen af en anden person i nærheden. Hun løb rundt langs de andre forlystelser og kaldte sin brors navn højlydt, men alle forlystelserne var mørklagte, og alle boderne var lukkede.


Hendes irritation over at ikke at kunne finde ham var gradvist blevet erstattet af en voksende bekymring for, at noget forfærdeligt var sket. Hun kaldte på Thomas ved skydeteltet, hun råbte efter ham ved pariserhjulet og skreg hans navn så højt, hun kunne ind i tunnelerne med de små både udsmykket som forskellige dyr. Hun kiggede endda efter ved det nedlukkede spejlkabinet, den aflåste café og det forladte telt med spåkonen, der for længst var taget hjem.


Men Thomas var ikke at finde nogen steder, og for hvert sekund der gik, blev Samantha mere og mere grebet af panik.


Hun havde efterhånden tjekket efter overalt og var endt tilbage ved bænken, hvor hun havde sovet, og der var ikke et eneste spor af hendes bror nogen steder. Der var faktisk ikke noget spor af nogen som helst mennesker nogen steder.


Der var ikke en sjæl tilbage i det forladte karneval, og kun nogle enkelte efterladte papbægre, tabte isvafler og tilfældigt smidt slikpapir røbede noget om dagens begivelser.


Samantha satte sig forpustet på knæ ved siden af bænken og stirrede ned i jorden på et krøllet karamelpapir. Hendes ben rystede under hende, og hun kunne høre sit hjerte banke meget højlydt i sine ører.


Thomas var væk!


Hendes læber dirrede, og hun lagde mærke til, at hun var begyndt at græde. Varme tårer trillede ned af hendes ansigt og dryppede fra hendes hage.


Hun havde aldrig før følt sig så hjælpeløs og lille. Det havde været hendes ansvar at passe på Thomas, og det kunne hun ikke engang finde ud af! Hvad ville hendes forældre sige til, at hun havde mistet ham? Og hvad nu hvis der var sket noget forfærdeligt?! Hun havde slet ikke lyst til at forestille sig alle de slemme ting, der kunne ske med børn, der blev væk i et omrejsende tivoli fyldt med fremmede mennesker. Hvad hvis Thomas aldrig kom tilbage igen?! Hvad hvis hun nu var et enebarn?!


Samantha gemte sit ansigt i sine hænder og hulkede stille videre til sig selv. Det forladte tivoli omkring hende var ikke kun meget mørkt og meget tomt. Det var også stille.


Hun følte sig helt alene med sine tanker og sin frygt. Og den slags tanker, der voksede i Samanthas hoved i øjeblikket, virker altid meget større og mere virkelige, når man er alene et mørkt og stille sted.


Da hun ikke havde flere tårer tilbage at græde, hævede hun sit hoved igen og stirrede tomt på karamelpapiret, der langsomt blev båret hen af jorden af en stille aftenbrise.


Det dansede sin kortvarige vals hen ved siden af bænken og stoppede ved foden af den matte bronzevægt, hun havde bemærket tidligere.


Langsomt rejste hun sig op fra jorden og kiggede på vægtens ansigt, der var udstyret med en pil, som tidligere på dagen havde peget helt mod venstre på et falmet symbol af en sol udskåret i det matte bronze.


I øjeblikket havde pilen flyttet sig væk fra solen og bevægede sig i stedet ganske langsomt mod højre side over mod billedet af en måne, der meget passende var indgraveret i overfladen der:
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Samantha snøftede og forsøgte at tørre sit klistrede ansigt i sin T-shirt.


Hun måtte gøre noget. Hun kiggede på sit arbåndsur og så, at der stadig var tyve minutter til det tidspunkt, hun havde lovet, at hun og Thomas nok skulle være hjemme igen på.


Så hun havde altså tyve minutter til at finde sin bror.


Hun overvejede, hvad det mest modne og ansvarlige ville være nu. Hendes forældre havde engang sagt, at hvis man blev væk, skulle man gå hen til det sted, man sidst havde set hinanden, men det havde hun jo allerede prøvet. Og hun havde også undersøgt resten af tivoliet.


Skulle hun ringe efter politiet?


Nej, det ville måske være åndssvagt. Hvad nu, hvis Thomas dukkede op helt af sig selv om et par minutter? Måske var han bare… lige gået en tur eller noget. Hvis hun kunne undgå at forurolige sin forældre, ville det helt klart være at foretrække, tænkte Samantha til sig selv. Tanken om hvor skuffede de ville blive, hvis de fandt ud af, at hun havde mistet Thomas var næsten ikke til at bære.


Al den tillid hun havde vundet, og al den ansvarlighed hun var blevet betroet med ville gå tabt. Hun ville ikke længere være storesøsteren, man altid kunne stole på, men den uansvarlige skuffelse af en datter, der havde fejlet og havde tabt det hele på gulvet, når der stod allermest på spil.


Nej, sådan skulle det ikke være.


Resolut stillede Samantha sig op på bænken og kiggede sig omkring i omgivelserne af det forladte, halvdystre tivoli. Nogle store plastikautomater med tyggegummi og hoppebolde grinede til hende med deres store ansigter formet som klovne og tegnefilmsdyr. Et par af dem lignede lidt ulve med alt for store bukser på. En rusten, metalisk klagen undslap de store jernstænger i pariserhjulet, da et pludseligt vindstød fik det til at dreje en anelse. Og et par plastikkrus og et papbæger med nogle enkelte efterladte popkorn raslede hen af jorden længere henne af stien. Ellers var der stille.


Langt væk var solen så småt ved at forsvinde helt over horrisonten, og Samantha blev med ét fuldstændigt overbevist om, at hvis hun ikke havde fundet Thomas, inden den var helt væk, og pilen på vægten pegede direkte på månesymbolet, ville hun aldrig finde ham, og Thomas ville være endnu et af de mange børn, der årligt forsvinder sporløst.


Det var en tåbelig tanke, selvfølgelig, men ligesom så mange af de andre tanker omkring hende i øjeblikket, virkede også denne unægtelig virkelig. Hun kunne mærke, at det passede.


Samantha lod sine øjne glide hen over omgivelserne, mens hun lyttede intenst. Pariserhjulets rustne klagesang, papbægrets raslen, vindens svage tuden… og en meget lav rytmisk banken, hun ikke havde lagt mærke til før. Som et hjerteslag dybt under jorden.


Ikke hurtig og fast som en danserytme, men lang og træt som en maskine, der gravede efter olie.


Hun sprang ned fra bænken og lagde sit øre til jorden. Den melodiske brummen kom tydeligvis fra et nærliggende sted. Men hun havde jo allerede tjekket alle forlystelserne, og de virkede allesammen tomme og efterladte. Alligevel fortsatte den næsten insisterende baslyd, og Samantha fulgte den med hovedet helt nede ved jorden.


Hun gik omkring det forladte tivoli, forbi slikboder, vogne på skinner og poppede balloner, der lå langs med stien som slatne klude.


Hun fulgte lyden, der gradvis blev højere og højere, indtil hun stoppede foran en vogn. En af de mange vogne, der skulle rumme de forskellige forlystelser, når de var pakket sammen.


En stor klovn med et kridhvidt skeletansigt og to store tegnefilmsøjne med krydser i var malet på den brede gule overflade. Samantha gik rundt langs med siden af vognen, indtil hun fandt en dør, der næsten var usynlig, fordi den faldt i ét med baggrunden, hvor den forsvandt mellem tænderne i gabet på en malet løve igang med at brøle.


Et lille skilt med teksten “kun adgang for personale” var hængt op midt i det åbne gabs mørke, og det virkede en anelse komisk.


Den dybe rumlen kom tydeligvis fra et sted bag denne dør. Måske var det bare en form for varmemaskine, eller en ventilationstingest, men da det indtil videre var det eneste spor, hun havde at gå efter, stillede hun sig beslutsomt hen foran løvens gab.


Lidt tøvende bankede hun på.


Det kunne jo være, der var et helt rum fyldt med sovende klovne derinde, der ville være en anelse gnavne over, at hun kom forbi og forstyrede deres nattesøvn. Klovne var uhyggelige nok i forvejen, men hvis de først blev sure, var der ingen grænser for, hvad der kunne ske.


Men på den anden side, kunne det jo være, at klovnene ville kunne hjælpe hende med at finde Thomas, hvis de først blev sat ind i situationen.


Samantha bankede på døren endnu en gang og ventede et kort øjeblik på et svar.


Der kom intet, men det havde hun i virkeligheden heller ikke forestillet sig, at der ville. Det ville også være for nemt, tænkte hun og overvejede, om hun måske skulle lede videre et andet sted efter nogen, der muligvis kunne hjælpe hende med hendes søgen (nogen der for eksempel ikke var klovne), da hendes øjne gled ned på jorden, hvor hendes fod lige havde trådt på noget.


Det var en lille nøglering med et mørkelilla plastikmonster på. Men ikke et hvilket som helst plastikmonster. Det var et ganske bestemt pindsvin-agtigt væsen med hundredevis af lange fleksible gummidupper, der stak ud fra hovedet og slaskede til alle sider og to store øjne, der drejede omkring som vanvittigt, hvis man rystede med monsteret, hvilket Thomas ofte gjorde, for det var nemlig hans nøglering.


Han blev sjældent set uden Trudi (hvilket han engang havde døbt monstret) dinglende fra sin bæltestrop, selvom han måske var blevet lidt for gammel til den slags pjat. Samantha kunne huske, at deres far havde givet ham den, da de var mindre, og at monstret var blevet Thomas’ lykkeamulet.


Hun samlede nøgleringen op fra jorden og skulede til løvens åbne brøl. Nu kunne der ikke længere være nogen tvivl om, hvor Thomas befandt sig, og hun måtte finde en vej derind.


Hun kunne ikke se noget håndtag i døren, men forsøgte at skubbe til dens malede overflade. Den rokkede sig ikke det mindste.


Låst!


Selvfølgelig, tænkte Samantha til sig selv. Der var jo forbudt adgang for uvedkommende, og hvis man var en ondsindet klovn, der kidnappede unge drenge, ville man vel også holde sin dør låst.


Hvad skulle hun nu gøre? Hun trådte lidt tilbage og stirrede frustreret på den store gule vogn med alle malerierne af klovne, skeletter og løver malet på ydersiden, mens hun klemte Trudi en anelse hårdere i sin svedige hånd og vidste, at Thomas befandt sig et eller andet sted på den anden side af denne dør og bare ventede på, at hun ville komme og hente ham.


Hun kiggede rundt om hjørnet på vognen for at se, om der måske var et vindue, hun kunne kigge gennem, da døren i løvens gab pludselig åbnede af sig selv. Samantha sprang instinktivt om bag hjørnet og gemte sig for personen, der nu trådte ud gennem døren, mens han mumlede irriteret til sig selv.


-“Aldrig rent nok! Man kan aldrig få mere end en ganske lille smule af gangen…”, kunne hun høre ham snerre ud til mørket, mens han gik ud fra vognen.


Hun sneg sig et lille kig omkring hjørnet og så, at personen var en høj og ranglet herre med en rød paryk over hovedet og et par meget brede og stribede bukser på, som han havde en anelse svært ved at gå i med sine store klovnesko.


Han sjoskede tungt væk fra vognen, mens han tørrede sine hænder i et blåt lommetørklæde med store orange prikker på.


-“Typisk! De åndssvage gummislanger holder aldrig til noget som helst!”, knurrede han til sig selv, mens han forsvandt ud i mørket.


Så var der stille et øjeblik. Alt i Samanthas krop skreg til hende om at løbe væk derfra, glemme alt hvad hun havde set og aldrig vende tilbage – eller i det mindste vende tilbage med nogle voksne.


Men i stedet bed hun sig i læben og sneg sig hen til døren i vognen, som klovnen åbenbart havde efterladt på klem. En bleg stråle af lys undslap gennem revnen i løvens gab, og den høje, lettere brummende pumpelyd, hun havde fulgt efter, kom tydeligvis derinde fra.


Samantha vidste, at der ikke var nogen vej tilbage nu uanset hvad, der gemte sig derinde. Hun tog en dyb indånding og skubbede døren op. Og så trådte hun ind mellem tænderne i løvens afventende gab.


Samantha havde ikke gjort sig helt klart, hvad hun forventede at finde derinde, men hvad det end var, var virkeligheden meget anderledes.


Der var hverken sovende klovne eller sammenpakkede forlystelser, men der var hylder. Masser og masser af hylder langs med væggene i værelset, der virkede en anelse større end vognen, havde givet indtryk af. Og på alle hylderne stod store og små glaskrukker på rækker ved siden af hinanden.


Nogle af dem lignede fuldstændig den slags glaskrukker, man køber marmelade i, mens andre var større og lignede noget fra et laboratorium. Nogle af dem så ud til at være af farvet glas, andre var gennemsigtige og tilsyneladende tomme, men de var allesammen blevet udstyret med korkpropper og med store klistermærker med forskellige ord nedgriflet i sort sprittusch med næsten ulæselig håndskrift.


Samantha måbede og stirrede med voksende øjne på hylderne. Et kort øjeblik havde hun næsten glemt, hvorfor hun var gået herind, men så kom hun i tanker om Thomas og alle de problemer, han kunne befinde sig i i dette øjeblik.


Forsigtigt løftede hun en af de nærmeste glaskrukker ned fra hylden, den stod på og kiggede ind i den. Hun forventede halvt at finde noget forfærdeligt derinde.


Som for eksempel et afhugget hoved.


Eller en lever. Eller tarme der viklede sig om hinanden som slanger. For hvad nu hvis det omrejsende tivoli i virkeligheden rejste fra by til by og kidnappede børn for at stjæle deres organer og sælge dem for en masse penge!?


Samantha var en anelse lettet over at se, at krukken bare var en ganske normal og tom glaskrukke uden nogen afhuggede fingre eller stadig dunkende hjerter i.


Hun skruede lidt på den store korkprop, der holdt den lukket og kiggede en ekstra gang ind i glaskrukken.


Jep, den var tom, bekræftede hun.


Hun smilede til sig selv og følte sig pludselig meget mindre skræmt. For blot et øjeblik siden havde hun skælvet og frygtet det værste, men nu følte hun sig pludselig lettet.


Ikke kun lettet, men ligefrem glad.


Måske havde det noget at gøre med duften af jordbær, der pludselig var dukket op i hendes næsebor. Hun tog en dyb indånding og blev næsten helt slået ud, da duften af friskklippet græs og fersken ramte hende direkte i ansigtet.


Hun kom ufrivilligt til at grine højt ud i værelset.


Chokeret satte hun en hånd for munden af frygt for, at nogen skulle høre hende, men dette virkede så komisk, at hun bare grinede endnu mere.


Og nu kunne hun ikke bare lugte frisk græs og ferskner men også sandstrande og nybagte chokoladekager. Og blomster. Og parfume. Og hendes mors hår. Og heste. Og alt mulig andet godt.


Hun var ikke bare glad, hun var lykkelig.


Og hun kunne mærke, at hun næsten ikke kunne rumme så meget lykke på én gang. Hvis hun blev meget gladere nu ville hun simpelthen eksplodere.


Hun ville ønske, hun kunne blive ved uendeligt med at fylde sin næse med de uimodståelige dufte i stedet for at spilde halvdelen af tiden med at puste luft ud igen. Hun havde heller ikke lyst til at ånde disse dejlige dufte ud igen. Hun havde lyst til at løbe grinende ud i natten og råbe så højt hun kunne. Hvis hun havde kunne flyve, ville hun være lettet fra jorden for længe siden.


Og stadig fortsatte strømmen af rare aromaer, der mindede hende om alt det gode i verden. Dufte hun slet ikke anede fandtes. Hun kunne dufte alle de bedste somre fra sin barndom. Hun kunne dufte julesne og lange weekender uden lektier. Hun kunne dufte selvtillid og mod, og hun kunne dufte sin yndlingsmusik. Hun havde indtil nu aldrig vidst, at musik havde en duft, men det havde den altså.


Men så blev luften flænget af et panisk skrig, som rev hende tilbage til virkeligheden, hvor hun forvirret rystede på hovedet.


-“Hvad laver du, din dumme unge?!”, skreg en skinger stemme bag hende. Hun vendte sig om og fik øje på den ranglede klovn med de stribede bukser, som stod og pegede på hende med en dirrende finger.


Det slog hende, at hun måske burde være bange, men synet af de komisk store gyldne knapper, der holdt sammen på hans bukser, var for meget for hende, og hun faldt om på gulvet og hulkede højlydt af grin.


-“Åhrnej!!”, jamrede klovnen sig og styrtede frem for at gribe glaskrukken fra hendes hænder. Han fik hastigt klemt korkproppen på plads og stillede den gennemsigtige krukke tilbage på hylden, hvor den kom fra, mens Samantha kæmpede sig op på benene og forsøgte at lade være med at revne af grin.


Klovnen skulede ondsindet på den grinende pige, der var brudt ind i hans vogn, men fik så pludseligt et udtryk af dyb bekymring på sit rynkede ansigt.


-“Hva..ha-ah-he ske-ha-ah-ha…?”, spurgte Samantha hulkende og holdt sig om maven, der nu begyndte at gøre meget ondt.


-“Øjeblik!”, kaldte klovnen og fandt hurtigt en anden glaskrukke frem, der så ud til at indeholde en meget mørkegrøn og tykflydende væske, der til en vis grad lignede tjære.


Han tog en lille ske frem fra inderlommen og samlede en lille smule af den klistrede mørkegrønne væske op.


-“Slug det her!”, råbte han og stak skeen hen til Samantha, der forsøgte at ryste på hovedet, mens tårerne trillede ned af hendes røde kinder.


I sidste ende måtte klovnen tvinge skeen ind i munden på den grinende pige, før hun blev kvalt af grin.


Idet den tykflydende, klistrede, tjærelignende væske rørte hendes tunge, holdt Samantha op med at grine og følte sig pludselig meget køligere. Som tyk karamel gled den mørkegrønne klat langsomt ned gennem hendes spiserør, og hun kunne mærke, hvorledes hele hendes krop blev gradvist koldere.


-“Hvordan har du det nu?”, spurgte klovnen i en lidt nervøs tone, mens han sendte hende et undersøgende blik.


Samantha slugte et par gange for at få væsken til at glide helt ned. En forfærdelig smag af jern bredte sig i hendes mund og fyldte hendes næsebor.


Hun vaklede en smule og kiggede sig så omkring, som om hun dårligt kunne huske, hvor hun var.


-“Jeg tror,… jeg har det bedre”, gispede hun og så lidt bleg ud. –“Hvad var det for noget stads?!”


-“Dette her…”, forklarede klovnen og holdt den mørkegrønne tjærekrukke frem. –“…er rå depression.”


Han pegede på et næsten ulæseligt ord skrevet med en fed sprittusch på krukkens mærkat.


-“Depression er det eneste, der kan kurere en overdosis af glæde”, fortsatte han, som om det var det mest normale samtaleemne for ham, mens han stillede krukken med depression tilbage på hylden, hvor den kom fra.


-“Glæde?”, gentog Samantha uforstående og hostede lidt.


-“Ja, glæde!”, nikkede klovnen og pegede på den tilsyneladende tomme glaskrukke, hun havde åbnet. Den var forsynet med endnu en stortset ulæselig note, hvor der sikkert stod “glæde”.


-“Og er du klar over hvor sjældent, det er, unge dame?!”, spurgte han anklagende. –“Det er ikke ligefrem, som om glæde bare vokser på træerne, vel?!”


-“Øeh, men jeg troede, krukken var tom”, forsvarede Samantha sig og trak lidt undskyldende på sine skuldre.


Klovnen fik et mildere udtryk i sine øjne nikkede.


-“Ja, det er vel forståeligt nok”, nikkede han og kiggede på hende gennem den gennemsigtige glaskrukke med sine store øjne. –“Glæde er jo trods alt usynligt i dets reneste form. Det er også derfor, det er så svært at finde. Det virker aldrig som om, der er nok af det her i verden.”


Samantha kiggede bare måbende på klovnens forvrængede ansigt gennem den tomme krukke, der altså ikke var tom alligevel.


-“Har du gemt glæde i en krukke?”, spurgte hun endelig, efter idéen endelig var sunket ind.


Klovnen smilede bredt og nikkede stolt.


-“Det kan du lige tro, jeg har!”, udbrød han og satte nænsomt krukken tilbage på sin plads igen. –“Og det er ikke alt, min pige! Jeg har fanget endnu mere dyrebare skatte efterhånden!”


Han hev igen sit blå lommetørklæde med store orange pletter frem og begyndte at gnubbe sit ærme voldsomt.


-“Pokkers depression!”, snerrede han distraheret. –“Det er så klistret, at det er næsten umuligt at få af igen!”


Samantha stirrede bare rundt på alle hylderne med glaskrukker som fortryllet. Nu havde hun igen fuldstændig glemt, hvorfor hun var kommet herind.


Mens klovnen arrigt bandede over de stædige mørkegrønne pletter på sit ærme, fik Samantha øje på et par krukker, der rummede en tæt grålig dis, der bugtede sig som en slange af fin cigaretrøg.


-“Hvad er det dér så for noget?”, spurgte hun og pegede nysgerrigt på mærkaterne, som hun stadig ikke kunne læse.


Klovnen afbrød sit gnideri og undersøgte krukkerne.


-“Ah, det dér…”, sagde han endelig. –“Det er ikke noget særligt. Bare ligegyldighed. Det kan man finde overalt.”


-“Ligegyldighed?”, spurgte Samantha.


-“Lige netop”, svarede klovnen og smed sit plettede lommetørklæde i en lille skraldespand. –“Se den måde det snor sig omkring derinde og venter på at omklamre folk på? I sin reneste form er det en bleg tåge, der omgiver én og gør det svært at se noget som helst klart.”


Samantha prikkede lidt til en af krukkerne, og tågen indeni så ud til at snappe nysgerrigt ud mod hende.


-“Men hvis du vil se noget spændende, så skal du se dét her!”, sagde klovnen og traskede over til den anden side af vognen, hvor han måtte strække sig højt op for at nå en krukke på den øverste hylde.


Ganske forsigtigt holdt han den frem mod hende og gjorde det meget klart, at hun gerne måtte se men ikke røre glaskrukkens dyrebare indhold.


-“Kan du gætte, hvad det er?”, spurgte han med et ivrigt klovnegrin malet over hele sit hvide fjæs, og det var meget tydeligt, hvor spændt han var på at vise hende noget, han endnu ikke havde delt med nogen anden.


Han havde sikkert holdt sine opdagelser hemmelige for alle omkring sig, og endelig havde han nogen, at dele dem med.


Samantha kiggede nysgerrigt ind i krukken, der indeholdt en masse små rødglødende sten. De lignede næsten kul, af den slags hendes far brugte, når han grillede i deres baghave.
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